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Annotasiya. Harold Pinter yaradıcılığında zaman vә mәkan prinsiplәrinin nümayişi gerçәkliklә fan-
taziyanın sәrhәdlәri vә onlar arasında uçurumun mövcudluğuna dәlalәt edir. Keçmiş olduğu kimi 
deyil, illüziyalar formasında tәqdim olunur. Xәyallar isә çox zaman hәqiqәti әks etdirmir. “Tea 
party” (“Çay süfrәsi arxasında”) pyesindә sosial uyğunsuzluq mәsәlәsi qabardılır vә “korluq”dan 
bir vasitә kimi istifadә edilir. Personaj aşağı tәbәqәdәn olduğunu gizlәtmәk üçün hәyәcan keçirәrәk 
reallıqdan qaçmaq istәyir vә onun “görmәmәsi” keçmişdәn üz döndәrmәk, mәsuliyyәtdәn qaçmaq 
mәqsәdini daşıyır. 
“Landscape” (“Mәnzәrә”) pyesindә isә tәhtәlşüur xatirәlәr kimi meydana çıxır, ünsiyyәt әskikliyin-
dәn, tәnhalıqdan әziyyәt çәkәn iki personaj ruhәn bir-birinә yaddır. Yaddaş zamanı müәyyәn etmә-
yә xidmәt etmir, qәhrәmanların mәnәviyyatını anlatmaq vә psixologiyasını açmaq üçün bir vasitә 
rolunu oynayır. Mәnәvi dәyәrlәrә qiymәt verilmәyәn qeyri-humanist bir mühitin mövcudluğu bu 
pyesdә dә adi hal kimi әksini tapır.  
“Basement” (“Zirzәmi”) pyesindә mәkan anlayışı, mәkana sahib çıxmaq uğrunda mübarizә apar-
maq problemi yenidәn aktuallaşır. Pinterin aldadıcı, dәyişkәn tәsir bağışlayan mәkan tәsvirlәrini 
hәqiqәtlәrdәn ibarәt olan dünya haqqında ideya vә prinsiplәr arzusu kimi dә izah etmәk olar. 
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Abstract. The demonstration of the principles of time and space in Harold Pinter's work shows the 
boundaries between fantasy and the reality and the gap between them. The past is presented as not 
as it is but in the form of illusions. Dreams often do not reflect reality. 
The play “Tea party” raises the issue of social incompatibility. “Blindness” is used as a tool. The 
character wants to run away from reality to hide that he is from the lower class, and his “blindness” 
is aimed at turning away from the past and avoiding responsibility. 
In the play “Landscape”, the subconscious appears as memories. Two characters, who suffer from a 
lack of communication and loneliness, are spiritually alien to each other. The memory does not 
serve to determine the time, but it serves as a tool to explain the morality and psychology of the 
heroes. The existence of an inhumane environment in which moral values are not evaluated is 
reflected as a usual case in this play. 
In the play “Basement” the concept of space, the problem of fighting for ownership over a certain 
space becomes relevant again. Pinter's deceptive, changeable depictions of space can also be 
interpreted as a desire for ideas and principles about a world of truths. 
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Giriş / Introduction 

 
Harold Pinter insanlar arasında qarşılıqlı an-

laşmanın yoxluğu problemini nümayiş etdirәr-
kәn zamandan söz oyunu kimi istifadә edir vә 
bununla qәhrәmanların psixologiyasını başa 
düşmәyә kömәk edir. Müәyyәn zaman çәrçivә-
sindә qәhrәmanların xüsusiyyәtlәrini, mәnәvi 
alәmini anlamaq üçün nisbilik anlayışından isti-
fadә edilir. Keçmişә nisbәtәn hansı dәyişiklik-
lәrin baş vermәsi, tәәssüf hissinin keçirilmәsi, 
arzuların әlçatmazlığı diqqәtçәkәn mәqamlar 
kimi tәhlilә cәlb edilәcәk.  

Müasir insanın sosial münasibәtlәrin bağlan-
masında çәtinlik çәkmәsi, sinif vә tәbәqәlәr 
arasında fәrqlәrin mövcudluğu bir şәxsi deyil, 

bütövlükdә cәmiyyәti narahat edir. Müasir cә-
miyyәtin hәyat şәrtlәrinә uyğunlaşma prosesi 
zamanı özünü tәsdiqetmә müasir insanın qarşı-
laşdığı әn mürәkkәb, çox zaman hәll edә bilmә-
diyi problemә çevrilmәsi incәlәnәcәk. Özünü 
tәsdiq etmәk üçün qәhrәmanlara keçmişi – bә-
zәn hansı mәnşәdәn olması (“Otaq”, Roza), bә-
zәn isә hansı sosial tәbәqәdәn çıxması (“Tea 
party”, Disson) – mane olur. Zaman vә mәka-
nın namәlumluğu mәsәlәsi, fәrdlәrin hegemon-
luq etmәk istәyi vә yadlaşmanın tәdqiqat möv-
zusuna çevrilmәsi әdәbiyyatşünaslıq üçün әhә-
miyyәtli olacaq. 

  
Әsas hissә / Main Part 

 
Sosial uyğunsuzluq vә “korluq” 
“Tea Party” (“Çay süfrәsi arxasında”, (1964) 

pyesi biznes ilә mәşğul olan dul kişidәn bәhs 
edir. Bir günün әrzindә ortayaşlı iş adamı Sis-
son adlı (müәllif sonralar ona Disson adı verir) 
bir nәfәr cavan katibә götürür, Diana adlı gözәl 
qadınla ikinci arvad kimi evlәnir vә arvadının 
qardaşına öz işlәrini tapşırır. Ünsiyyәtin yoxlu-
ğu mәsәlәsinә yenidәn qayıdan dramaturq qәh-
rәmanın günah vә sosial uyğunsuzluq hissi ke-
çirәrәk, laqeyd vә soyuq arvadı ilә mәnәvi әla-
qә qura bilmәmәsini tәsvir edir. Uşaqlarının tәr-
biyәsini dә gәnc qadına әmanәt edәrәk atalıq 
mәsuliyyәtini daşımaqdan qorxur. Nikahın ona 
uğur gәtirmәyәcәyi aydındır. Lakin katibәsi 
Vendinin aşağı sosial tәbәqәdәn çıxması vә eh-
tiraslı olması Dissona inam vә sakitlik duyğusu 
bәxş etdiyindәn, onun әylәncә mәnbәyinә çev-
rilir. Әrlә arvad arasında keçilmәsi mümkün ol-
mayan dәrin uçurumun olduğu görünür. 

 Pinter yәqin ki, Diana adını tәsadüfәn seç-
mir. Qәdim Roma mifologiyasında vәhşi hey-
vanlar vә meşә ilә bağlı ov, ay vә doğum ilahә-
si olan Dianaya dindә sitayiş edilir. O, nikahdan 
kәnar münasibәtlәrә görә cәza verir. Mifologi-
yada Apollon ilahәnin ekiz qardaşı kimi çıxış 
edir.  

Pyesdә Disson uğurlu biznesmen olmasına 
baxmayaraq, qüsursuz, ideal arvadının yüksәk 
tәbәqәdәn olması sәbәbindәn özünü narahat, al-
çalmış hiss edir. Diana öz hәyatını әrinә hәsr 
edә bilmir, onların arasında gedәn dialoqdan 
anlaşılır ki, emosional bağlılıq, istilik vә sevgi 
yoxdur. Dramaturq göstәrir ki, öz üstünlüklәrini 
sübut etmәyә vә yalnız öz arzularını hәyata ke-
çirmәyә can atan qәhrәmanların xoşbәxtliyi 
uzun sürә bilmәz.  

Әsәr müәmmalarla doludur. Dissonun arvadı 
ilә qardaşı arasında nә baş verir? Qәhrәmanın 
hәm ailә münasibәtlәrindә, hәm cәmiyyәt içәri-
sindә inamsız vә qorxaq yanaşması bu pyesdә 
dә özünü göstәrir. “Korluq” kimi asan xilasedi-
ci yol seçmәk istәyir. Hәkim onun gözlәrinin 
yaxşı gördüyünü desә dә, Disson elә bilir ki, 
gözlәrindә problem var, hәrdәn görmәdiyini de-
yir. Әslindә aşağı tәbәqәdәn olan keçmişinә gö-
rә utanc hissi keçirmәk, qohumları ilә üzlәşmәk 
hәyәcanı yaşayan personajın reallıqdan uzaq-
laşmaq istәyi Dissonu “görmәmәk” maskası al-
tında gizlәnmәyә vadar edir. Adi hadisә dәhşәt-
li xarakter alır. Onun ilk nikahdan olan iki oğ-
luna qәribә münasibәt göstәrirlәr. Kiçik oğlan-
lar böyüklәrә qarşı әvvәllәr ruh haqda әhvalat-
lardakı personajlar kimi qәribә tәrzdә yanaşır-
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lar. Dissona qarşı düşünülmüş sui-qәsd planı-
dırmı? Bu sual cavabsız buraxılır. Bu pyes tәh-
lükәdәn sığortalanmayan, ehtiyatsız insana yeni 
baxış hesab oluna bilәr. Tam dәrk edilmiş şәkil-
dә şәxsi münasibәtlәrdәn imtina edәn vә öz dә-
yәrini bilmәyәn insan obrazı yaradılır. Drama-
turq göstәrir ki, qorxaqlıq insanı hәr bir sahәdә 
çıxılmaz vәziyyәtә salır, qorxutmaq üsulları ilә 
diqqәti cәmlәmәyә üstünlük vermir, çünki bu 
üsullar müasir cәmiyyәt üçün inandırıcı, hәyati 
deyil, әsas mәqsәd vәziyyәti gәrginlәşdirmәk, 
problemi dәrinlәşdirmәkdir. Reallıqdan qaçmaq 
mümkün olmur, gözlәmәdiyin anda reallıq sәni 
onsuz da yaxalayacaq.  

Pinter keçmiş üzәrindә bütün diqqәti topla-
maqda mәna görmür, digәr tәrәfdәn keçmişdәn 
dә tam üz döndәrmir. Tәdqiqatçıların qeyd etdi-
yinә görә, cәmiyyәtin müasir vәziyyәti, müasir 
sivilizasiya prioritetlәrini vә standartlar sistemi-
ni ortaya qoyur ki, bu isә öz növbәsindә reallığa 
münasibәti formalaşdırmağa imkan yaradan ye-
ni düşüncә tәrzini nümayiş etdirir [7, s.198]. 

Tәhtәlşüur keçmiş xatirәlәr şәklindә  
İngilis dramaturqu qәhrәmanlarının hadisә 

vә hәrәkәtlәrini sanki şәkillәrlә, rәssam tәsvir-
lәri vasitәsilә çәkir. Sәhnәlәr albom kimi vәrәq-
lәnir, hәtta yumorun çox ciddi halda tәqdimi ta-
maşaçılarla yanaşı, personajların özlәrini dә 
çaşdırır.  

1968-ci ildә yazılan “Landscape” (“Mәnzә-
rә”) adlı qısa pyesdә iki obraz – Daff vә Bet iş-
tirak edir. Pyesdә süjet yoxdur, iki insan arasın-
da qarşılıqlı münasibәtin, anlaşmanın, әlaqәnin 
olmaması diqqәti cәlb edir. Obrazlar hәrәkәtsiz 
şәkildә oturur, onların söhbәt etdiyini demәk 
olmaz, çünki hәrәsi öz hisslәrini, duyğularını 
dilә gәtirir, amma onlar bir-birini “anlamır” [3, 
s.523-536]. Әlaqәsiz söhbәtlәr, qәribә qәrarsız-
lıq nümayiş etdirәn dialoqlar, ruhi xәstәlik, fan-
taziyalar, nifrәt müәllifin pyeslәrinin cәlbedici 
әlamәtlәri hesab edilir. Betin çox nәvazişlә, 
hәssaslıqla danışdığı xatirәlәr monoloqu xatır-
ladır. Pinter dramaturgiyasına xas cәhәt dialoq-
ların monoloqa bәnzәrliyidir. Daff isә Betә tә-
rәf baxaraq sanki ona müraciәt edir, lakin qadı-
nın sәsini eşitmir. Onları şәhәrәtrafı malikanә-
nin mәtbәxindә oturan sürücü vә aşbaz (qulluq-
çu) hesab etmәk olar. Bet romantik, Daff isә 
realist tәbiәtә malik insan tәsiri bağışlayır. Be-

tin mәhәbbәt hislәri kimә yönәldilir? Bu suala 
cavab tapılmır.  

Zaman tez-tez dәyişir, keçmişdә yaşanan 
hislәrin sanki hal-hazırda baş vermәsi, yaddaş-
da şüuraltı qorunan yaşantıların dilә gәtirilmәsi 
personajların hansı dövrdә vә şәraitdә olmasını 
şübhә altına alır. Uğurlu vasitә kimi zamanın 
dәyişmәsini әks etdirәndә Pinter qәhrәmanların 
“yaddaş”ından istifadә edir. Yaddaş onların xa-
tirәlәrinin indiki zamanda canlandırılması ilә si-
lah rolunu oynayır. Normal insan yaddaşı әn 
hәyәcanlı, әn ağrılı, әn qorxulu, әn qeyri-adi 
hadisәlәri uzun müddәt xatırlaya bilir. Qalan 
bütün bir-birinә oxşayan günlәr yaddaşımızdan 
silinir. Bet әn emosiyalı, incә, kövrәk hislәrini 
yenidәn yaşayırmış kimi davranır. Әri Dafın isә 
özünәmәxsus әlamәtlәri var, Betin üzünә baxsa 
da, onun danışdıqlarına әhәmiyyәt vermir. Bә-
zәn bizә elә gәlir ki, Daff Betlә ünsiyyәt yarat-
maq istәyir, cavanlıqda ona xәyanәt etdiyini eti-
raf edәn zaman onu öpmәsi sәhnәsini xatırlayır. 
Zәrif, incә hislәrin әksinә kobud, vәhşi, dәhşәtli 
xatirәlәr dilә gәtirilir. Birinin digәrinә әhәmiy-
yәt vermәmәyi, heçә saymağı ünsiyyәtin yoxlu-
ğudursa, zamanın keçmişdә “donması”, gәlәcәk 
üçün planların olmaması sükunәt vә durğunlu-
ğun әlamәtidir. Xarakterlәrin ziddiyyәt tәşkil 
etmәsindәn bir vasitә kimi istifadә olunur.  

Zaman prinsipinin dәqiq müәyyәn edilmәsi 
yaddaş anlayışı ilә birbaşa bağlıdır. Yaddaşlar-
da yaşanan zaman çox güman ki, eyni dövrü 
әhatә etmir. Hәrә öz beynindә formalaşdırdığı 
vә istәdiyi “zaman”ı yaşayır. Arzu Özyön ab-
surd teatr haqqında haqlı olaraq yazır: “Görü-
nәn gündәlik vәziyyәtin vә adi hadisәlәrin al-
tında әslindә son dәrәcә hәssas vә ciddi gerçәk-
liklәr vә mәnalar yatmaqdadır” [2, s.116-140]. 
Keçmişlә yaşamaq, indiki zamanda fәaliyyәt-
sizlik göstәrәrәk gәlәcәyini düşünmәmәk prob-
lemini qabartmaqla müәllif, fikrimizcә, axın is-
tiqamәtindә üzmәk vә ya mәqsәdini aydın tә-
sәvvür etmәmәk mәsәlәsini qabardır.  

Mәnәvi sahәyә hәmişә xüsusi diqqәt ayıran 
Pinter insanların keçirdiklәri duyğulardan tut-
muş düşüncәlәrinә qәdәr әn xırda detallar da 
daxil olmaqla ruhi vәziyyәtlәrini sәnәtkarlıqla 
tәsvir edir. Dramaturqun insanların “vәhşi” tә-
biәtini tam şәkildә xarakterizә edәn özünәmәx-
sus üslubu personajların psixi sapmalarıdır. 
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Daff keçmişi anarkәn aqressiv hislәrini dilә gә-
tirir, onun әtrafdakılara qarşı düşmәn münasi-
bәtinin kökündә sәbәblәr olmamış deyil. Müha-
ribәdәn sonrakı gәrgin, sәrt vә çәtin dönәm in-
sanların psixikasına mәnfi tәsirini göstәrir. Dü-
şünmә, mühakimәetmә, qәrarçıxarma әsәbi an-
larda qәhrәmanları idarәedilmәz edir. Amma 
pyesdә Daff nә vaxtsa yaşadığı aqressiv әhvalat 
vә hadisәlәri xәyallarında canlandırır. Fikrimiz-
cә, obyektiv reallığın inkarı vә öz şüurunda ya-
ratdığı individual gerçәkliyin qәbul edilmәsi 
mövqeyindәn çıxış etmәk Pinter qәhrәmanları-
na xas әsas әlamәt kimi bu dramda da qabarıq 
şәkildә görünür.  

Dostluq vә sevgi münasibәtlәrinin әhatә dai-
rәsi nә qәdәr geniş olarsa, ali dәyәrlәrә malik 
cәmiyyәtin yaradılması o qәdәr asan olar. Mә-
nәvi dәyәrlәrә qiymәt verilmәyәn qeyri-huma-
nist bir mühitin mövcudluğu bu pyesdә dә adi 
hal kimi әksini tapır.  

Birlikdә yaşamalarına baxmayaraq, iki insa-
nın tәnha, tәcrid olunmuş hәyatı tәsvir olunur. 
Bağlılığın yoxluğu, mәnәviyyatın fәrqliliyi dia-
loqların monoloqa çevrilmәsi ilә nәticәlәnir.  

Әsәrdә pauza vә sükutların sayı çoxdur. Xa-
tirәlәrdәn ibarәt olan pyes tәhkiyә formasına 
daha yaxındır ki, bu da Pinter absurdizminin 
fәrqlәndirici xüsusiyyәtidir. Bet vә Daff bir-biri 
ilә nә mübahisә edir, nә dә nәyisә izah etmәyә 
çalışırlar, onlar sadәcә keçmiş haqqında xatirә-
lәri dilә gәtirirlәr. Maraqlıdır ki, bu xatirәlәrin 
nәinki bir-birilә әlaqәsi yoxdur, hәtta tamamilә 
tәzad tәşkil edir. Sanki qәhrәmanların danışdığı 
xatirәlәrin toqquşması baş verir. Hәrә öz tarix-
çәsini xәyallarına uyğun tәrzdә danışır.  

Azәrbaycan dramaturgiyasında da xatirәlәrә 
qapılmaq, keçmişә sәyahәt etmәk motivli әsәr-
lәrә rast gәlirik. F.Mustafanın “Sehrbaz” adlı 
ikihissәli dramında Kişi insanları keçmişә, o şi-
rin, unudulmaz çağlara aparmaq vәdini verir 
[3]. Qәhrәmanlarını keçmişә apararaq ağrılı, 
eyni zamanda sirlәri faş edәn xatirәlәr açıqlanır. 
Gәlәcәyin daha maraqlı olacağını deyәn hәkim 
keçmişi “zülmәt qaranlıq” adlandırır. Pinter ya-
radıcılığından fәrqli olaraq dram keçmiş hәqi-
qәtlәrin üzә çıxarılması, sirlәrin açıqlanması ilә 
nәticәlәnir.  

E.Q.Dotsenkoya görә, sonsuz fasilә edәrәk 
vә çox danışaraq da susmaq olar. Pinter qәhrә-

manları sözün özünü doğrultmadığı bir dünyada 
yaşayırlar [6, s.30]. 

Bir söz belә demәdәn fikirlәrin vә münasibә-
tin haqqında mәlumat vermәk mümkündür. İfa-
dә olunan sözlәr әmәldә hәr zaman özünü doğ-
rultmur, reallığa çevrilmir. Bu vasitәni drama-
turgiyaya tәtbiq etmәk Pinterә nәsib olur.  

Yadlıq probleminin qoyulmasına diqqәt yeti-
rәk. Qәhrәmanlar bir-birinә qarşı mәnәvi cәhәt-
cә yaddırlar. Mәnәvi yadlıq isә onların tәnhalı-
ğına, tәkliyinә aparıb çıxarır. Onlar nәinki ün-
siyyәt qura bilmir, sanki bir-birini eşidib görә 
dә bilmirlәr. Bet vә Daff ruhәn nә qәdәr müxtә-
lifdirlәr. Bet romantik, incә vә kövrәk tәbiәtә 
malik bir qadın kimi canlandırılır. Onun xәya-
lәn müraciәt elәdiyi, sahildә tәsvir etdiyi insan 
Daff ola bilmәzdi. Çünki Daff qәddar, kobud vә 
realist bir şәxs tәsiri bağışlayır. Bir-birinә baxıb 
danışsalar da, baxışları uzaqlara dikilir [5, 
s.117]. Zaman anlayışı öz әhәmiyyәtini itirir. 
Hәm dә keçmişlә hal-hazırki zaman sintez şәk-
lindә tәqdim olunur.  

Hәyatın insan üçün mübarizә meydanına 
çevrildiyi zamanda Bet vә Daffın hәrәkәtsizliyi 
yalnız xarici passivlikdir, mәnәvi özünü müәy-
yәnetmәnin, mәnәvi axtarışların ön planda yer 
alması daxili hәrәkәt vә konfliktlәrin olduğunu 
göstәrir. Pinterә görә, reallıq hürküdücü vә qor-
xuludur, yaratdığı obrazlar tragik vә komik hә-
qiqәtlәrin bir arada yaşandığı dövrdә, arzu vә 
gerçәklik arasındakı dәhşәtli uçurum qarşısın-
dadırlar. Mәnәvi tәlatüm insanlara öz “dünya-
lar”ından uzaqlaşmağa imkan vermir, “daxili 
dünya”nın sәrhәdlәri daxilindә özlәrini inamlı, 
güclü, mәğrur hiss edәrәk xoşbәxt hәyat sürә 
bilirlәr.  

Tәnqidçilәrin fikrinә görә, pyesdә heç bir 
hadisә baş vermir, amma çox şey araşdırılır. 
Hәm dә artıq bu dövr pyeslәrdә Semyuel Bek-
ketin tәsiri ilә Pinter üslubunda dәyişikliklәrin 
olması nәzәrә çarpır.  

Kamal Abdullanın “Bir, iki – bizimki!” pye-
sindә xatirәlәr sanki bir lent kimi gözümüzün 
önündәn gәlib keçir. Müәllif әsәri “bir-birini 
anlamaq istәyәn vә anlamayan, tapmaq istәyәn 
vә tapmayan iki nәfәrin duyumlar dramı” ad-
landırır [1]. Kişi vә Qadın adlandırılan obrazlar 
“Mәnzәrә”dәki Bet vә Daff kimi cismәn yaxın 
olduqları halda, ruhәn әks qütblәrdәdirlәr. “Bö-
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yüklәrә mәnasız görünәn, amma әslindә qәtiy-
yәn belә olmayan qafiyәlәnmiş söz oyunu”ndan 
istifadә edәrәk xatirәlәri fәrqli tәrzdә tәqdim et-
mәsi K.Abdullanın yeniliyidir. Әsәrin tamaşa-
sında isә hәrәkәt vә geyim vasitәsilә dә mesaj 
göndәrilir.  

Mәkan uğrunda mübarizә 
“Basement” (“Zirzәmi”) adlı televiziya pyesi 

1967-ci ildә BBS teleşirkәti tәrәfindәn nümayiş 
etdirilir. Otaq mövzusu ilә bu әsәrdә yenidәn 
qarşılaşırıq. Mәkan uğrunda mübarizә davam 
edir. Sevgini kәnarda axtaran personajlar hәya-
tında dәyişiklik etmәyә çalışan, bәzәn boşluğu 
doldurmaq istәyәnlәrdir. Hәmin qәhrәmanlar nә 
vaxtsa uğursuzluqla qarşılaşan, indi daha müna-
sib vә müvәffәqiyyәtli şәxs axtarışına çıxır.  

Pinterin niyyәti, demәk olar ki, abstrakt pye-
sin – fantaziyaların yaradılması kimi, bütün mә-
kanların bir arxetip vәziyyәtdә göstәrilmә im-
kanı kimi tәqdim olunur. Zirzәmidә yerlәşәn 
otağın sahibi öz köhnә tanışını qәbul edir, bun-
dan istifadә edәn qonaq yağışın altında gözlә-
yәn qızı içәri dәvәt edir. Lou vә Stott arasında 
mübahisә başlayır, nәticәdә otaq sahibi Lou qı-
zı qazanaraq yaşayış yerini itirir. Lakin qapı dö-
yülür, Lou küçәdә, yağış altında dayana bilmә-
yәrәk qayıdır vә hadisәlәr yenidәn tәkrar olu-
nur. Mәkan anlayışı, mәkana sahib çıxmaq uğ-
runda mübarizә aparmaq problemi yenidәn ak-
tuallaşır. Televiziya tamaşaçıları hadisәlәrin uy-
durma, yoxsa real olduğunu anlaya bilmirlәr. 
Birinin digәri üzәrindә hakimiyyәtinin vә üs-
tünlüyünün pyes boyunca dәyişkәn olması, әv-
vәlcә müti tәsәvvür yaradan Ceynin dә kişilәrә 
münasibәtdә qәrarsız görünmәsi, sonra isә hәtta 
hәr ikisinin idarә edilmәsindә üstünlük әldә et-
mәsi müәllifin özünәmәxsus tәqdimetmә üsulu-
dur.  

Pyesdә maraqlı bir mәqam ondan ibarәtdir 
ki, mübahisә üsulları dәyişәndә otaq vә mebel-
lәrin yerlәşmә qaydası da dәyişir. Bir haldan 
başqa hala keçmәk tәhtәlşüur olaraq dünyanı 
dәyişdirmәk istәyindәn dә irәli gәlә bilәr. Pinte-
rin aldadıcı, dәyişkәn tәsir bağışlayan tәsvirlәri-
ni hәqiqәtlәrdәn ibarәt olan dünya haqqında 
ideya vә prinsiplәr arzusu kimi dә izah etmәk 
olar. Bütün mәkanların bir arxetip situasiyada 
tәsvir etmәyin mümkünlüyü mәcbur edir ki, 
әsәri abstrakt pyes kimi dәyәrlәndirәk.  

Tәdqiqatçıların gәldiyi qәnaәtә görә, pyesdә 
cәrәyan edәn hadisәlәr sadәcә xәyallar ola bilәr 
[4, s.26]. Lounun qәzetdә “sevgi üçün fars rәh-
bәrliyi” yazısını oxuması ilә bağlı fantaziyaları 
formalaşa bilәr. Lou, bәlkә dә, sevgidә uğur-
suzluqla qarşılaşdığı zaman Ceyni necә qayta-
racağı barәdә xәyallar qurur. Belә olan halda 
Stott vә Ceynin sevgi әlaqәlәri Lounun zәngin 
tәsәvvürlәrinin nәticәsi kimi qәbul edilmәlidir.  

Ceyn xәyanәtkar tәbiәtә malik olan insan tә-
әssüratı yaradır. Әvvәllәr Lou ilә sevgili olan 
qızın sözlәrindәn Stott vә ya başqasına görә ay-
rıldığı mәlum olur, lakin yenidәn onunla xoş-
bәxt olacağını әminliklә bildirir. Lounun cava-
bından xәbәrsizik, amma Stottu xәbәrdar edә-
rәk Ceynin sadiq olmadığını deyir. Sevgidә dai-
milikdәn qaçan, dәyişkәn münasibәtlәrә üstün-
lük verәn qadın keçici duyğularla hәr iki kişini 
cәzbetmә qüvvәsi daxilindә saxlamağa çalışır.  

Hadisәlәrin zirzәmidә cәrәyan etmәsi tәsa-
düfi deyil. Aktrisa Vivyen Merçant ilә evli olan 
Harold ömrünü teatr truppası ilә sәfәrlәrdә ke-
çirirdi, lakin 1958-ci ildә övladlarının dünyaya 
gәlәcәyi xәbәrindәn sonra zirzәmidә yerlәşәn 
bir otaq kirayәlәmәli oldu. Bu zaman mәnzilin 
pulunu ödәmәk üçün gözәtçi işlәyәn Pinter ya-
şamaq üçün mәnzilә vә yaxud hәr hansı bir mә-
kana sahib olmağın vacibliyini hiss edir. Oğlu-
nun zirzәmidә dünyaya gәlmәsi vә sonralar bir 
neçә kirayә mәnzillәr dәyişmә mәcburiyyәti, 
fikrimizcә, onun pyeslәrindә mәkan probleminә 
tez-tez müraciәt etmәsinә sәbәb olur. Yağışlı, 
soyuq havadan qorunmaq üçün “zirzәmi” uğ-
runda mübarizә aparmaq özünün tәhlükәsizliyi-
ni tәmin etmәk vә öz duyğularını müdaxilәdәn 
hifz etmәk demәkdir. Pyeslәrindә rolların ifa 
edilmә tәrzini әminliklә tәsdiqlәyәn dramaturq 
onların bәzilәrindә özünü gördüyünü etiraf edir. 
“Mәtbәx lifti” әsәrindә hadisәlәrin başvermә 
mәkanı kimi zirzәminin seçilmәsi dә düşünül-
müş addımdır.  

Pyesdә konflikt vә kolliziyalar ziddiyyәtlәrin 
olmasını göstәrir. Lou reallıqla barışmır, kolli-
ziya konfliktә çevrilir. Lou ilә Stott arasında 
dialoqlar әsasәn, dramatik replikalardan ibarәt-
dir. Mübarizә aparmağı bacaran iradәli obraz 
xarakter sәviyyәsinә yüksәlir. 



Azәrbaycan Milli Elmlәr Akademiyası 

 
Nәticә / Conclusion 

  
Rasional qavrayış tәlәb edәn pyeslәri oxu-

duqca belә qәnaәtә gәlmәk olar ki, Pinter özü-
nәmәxsus postmodern vә absurd dramaturgiya-
ya müraciәt edir. Dramaturqun yaradıcılığında 
zaman vә mәkan anlayışları konkret deyil, son-
luq namәlumdur, sonluğu görmәk olmur, yalnız 
oxucu tәrәfindәn tәsәvvür edilir.  

Hakimiyyәt vә qәddarlıq mövzusu, aqressi-
yanın kömәyi ilә özünü tәsdiqetdirmә vә yad-
laşma probleminә yenidәn müraciәt edilir. İlk 
pyeslәrindәki qeyri-aydın, anlaşılmaz tәhlükә 
sonrakı әsәrlәrindә bir şәxsin üzәrindә hakimiy-
yәtlә әvәz olunur. Zirzәmi reallıqdan qaçmaq 
üçün әlverişli mәkandır. Havanın soyuq olması 
canlı alәmin yoxluğuna, hәyatın mәhvinә işarә-
dir. Bu әsәrdә ictimai münasibәtlәrә baxışda 

dәyişikliklәrin olması hiss edilir. Tәnhalıq, yad-
lıq mәsәlәsinә münasibәt daha sonrakı illәrdә 
yazılan pyeslәrindә bir qәdәr dә kәskin istiqa-
mәt alır.  

Pinter qәhrәmanlarını konkret, qısa danışdır-
mağa çalışır ki, bu da sözün kәskin, mәnalı, 
mәqsәdyönlü, tәsirli olmasına xidmәt edir. Mü-
lahizәlәrini uzun-uzadı әsaslandırmağa çalışan 
surәt çaşqın tәsiri bağışlayır, hәmçinin, zәiflik 
әlamәti hesab olunur. 

Pinter yaradıcılığının novatorluğu vә yazı 
prinsipinin tәhlilә cәlb edilmәsi xüsusi әhәmiy-
yәt kәsb edir. Gәlәcәkdә dә ingilis dramaturqu-
nun bәşәriyyәtin xilası üçün göstәrdiyi sәy vә 
teatr sәnәtinin inkişafı yolunda sәrf etdiyi әmәk 
araşdırılmalıdır.
 

Әdәbiyyat / References 
 

1. Abdulla K. Bir, iki – bizimki!  
https://azeri.org/Azeri/az_latin/latin_lit/az_literature/drama/kamal_abdulla/kamal_abdulla_a
z/kamal_abdulla_1_2_az.pdf 

2. Arzu Özyön. Absürt tiyatronun 1970 yıl sonrası tiyatromuza yansımaları. T.C. Eskişehir 
Osmangazi Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü Karşılaştırmalı Edebiyat Anabilim Dalı, 
Doktora Tezi, Eskişehir, Aralık, 2017. 

3. Mustafa F. Әsәrlәri. https://www.yazyarat.com/istifadeci/17 
4. Nanda, Leena, "An analysis of the unsatisfactory male-female relationship in the plays of 

Harold Pinter" (1981). Retrospective Theses and Dissertations, 1981, s.110. 
https://lib.dr.iastate.edu/rtd/16123/ 

5. Pinter H. Plays 3. http://shiraz.fars.pnu.ac.ir/portal/file/?970459/%20Pinter_Harold%20_-
_Plays_3_Faber_1991_.pdf 

6. Доценко Е.Г. «Выбывший из игры»: Сочинители историй в пьесах А.П.Чехова, 
Г.Пинтера и М.Равенхилла. Филологический класс. 2010, № 24. 

7. Челомбицкая М.П. Ценностные ориентиры современного общества. «Молодой 
ученый», 2011, №12. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 136 Filologiya vә Sәnәtşünaslıq, 2021, № 1

https://www.yazyarat.com/istifadeci/17
https://lib.dr.iastate.edu/rtd/16123/


Azәrbaycan Milli Elmlәr Akademiyası 

 
 
Время как игра слов 
 
Солмаз Алескерова  
Западно-Каспийский Университет. Азербайджан. 
E-mail: solmazalasgerova@mail.ru 
 
Резюме. Демонстрация принципов времени и пространства в творчестве Гарольда Пинтера 
свидетельствует о существовании границ реальности и фантазии и пропасти между ними. 
Прошлое представлено в форме иллюзий, а не как есть. А сны часто не отражают действи-
тельность. В пьесе “Tea party» («Вечернее чаепитие») в качестве средства используется 
социальная дезадаптация и «слепота». Персонаж хочет сбежать из реальности, чтобы скрыть, 
что он из «нижнего» слоя, и его “невидимость” направлена на то, чтобы отвернуться от 
прошлого, избежать ответственности. 
А в пьесе “Landscare” («Пейзаж»), где сознание предстает как воспоминания, два персонажа, 
страдающие от недостатка общения, одиночества, духовно чужды друг другу. Память не 
служит для определения времени, она служит средством для понимания духовности героев и 
раскрытия их психологии. Существование негуманистической среды, в которой моральные 
ценности не оцениваются, также отражается в этой пьесе как обычное явление. 
В пьесе “Basement” («Подвал») вновь актуализируется проблема понятия пространства, 
борьбы за обладание пространством. Обманчивые, изменчивые пространственные представ-
ления Пинтера также можно объяснить как стремление к идеям и принципам о мире, 
состоящем из истин. 
Ключевые слова: английская драматургия, духовная связь, память, принцип пространства и 
времени, фантазия 
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